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ព្រះរាជាណាចព្ររម្ពុជា 
Kingdom of Cambodia 

 ជាត ិសាសនា ព្រះម្ហារសព្ត 
Nation Religious King 

 
ពារយសុុំផលតិឌីសអុបទីរ 

Application Form for Producing Optical Disc 

ខ្ញ ុំបាទ/នាងខ្ញ ុំឈ ម្ ោះ My [name]:.......................................អក្សរឡាតុំង [Latin].................................... 
ជា[is]............................................................................................................................................ 
មានការយិាល័យបច្ចញបបនន [Current office].............................ផ្លូវ [street]...............ក្កុ្ម[group]................  
សង្កា ត/់ឃញុំ[Sangkat/Commun].........................ខណ្ឌ /ក្សុក្[Khan/Distric]............................................ 
រាធានី/ឈខតត [City/Province]............................................................................................................. 
ទូរស័ព្ទឈលខ [Telephone] ......................................... អញីមម៉ែល[E-mail]............................................។ 
       

សមូ្គោររជូន 
គោរជុំទាវរដ្ឋម្ន្រនតីព្រសងួវបបធម៌្ និងវិចិព្តសលិប 

Highest Respected to 

Her Excellency Minister, Ministry of Culture and Fine Arts 
 

តមរយៈ ឈោក្ក្បធាននាយក្ដ្ឋា នសិទធអិនក្និព្នធ និងសិទធិក្បហាក្ក់្បមែល 
Through: Director of the Department of Copyright and Related Rights 

ក្មមវត្ញៈ  សុំឈណ្ើ សញុំការអនញញ្ញា តច្ាបផ់្លិតឌីសអញបទីក្ ។ 
Subject: legal request for permission to produce optical discs. 

 ឈសច្ក្តីដូច្មានមច្ងក្នញងក្មមវត្ញខាងឈលើ ខ្ញ ុំបាទ/នាងខ្ញ ុំមានកិ្តតិយសសូមជក្មាបជូន គោរជុំទាវរដ្ឋ
ម្ន្រនតី  
ឈមតត ក្ជាបថៈ ខ្ញ ុំបាទ/នាងខ្ញ ុំមានបុំណ្ងផ្លិតឌីសអញបទីក្ (Blank Disc) ឈដើមបឈី វ្ើអាជីវក្មមឈៅក្នញង ក្ព្ោះរាជា 
ណាច្ក្ក្ក្មពញជា ។  

As stated in the above subject, I have the honor to inform Her Excellency minister be aware that 
I intend to produce blank optical discs In order to do business in the Kingdom of Cambodia. 

អាក្ស័យដូច្បានជក្មាបជូនខាងឈលើ សូម គោរជុំទាវរដ្ឋម្ន្រនតី ឈមតត ពិ្និតយ និងអនញញ្ញា តឈដ្ឋយក្តអីនញ
ឈក្រោះ។ 

សូម គោរជុំទាវរដ្ឋម្ន្រនតី ឈមតត ទទួលនូវការឈររព្ដខ៏ពងខ់ពស់អុំពី្ខ្ញ ុំ ។ 
Depending, as mentioned above, Madam Minister please check and allow as favor. 
Madam Minister, please bear great respect. 

 

ជូនភ្ជា បម់ក្ជាមយួនូវៈ attachement 
- កិ្ច្ចសនា contract 
- អតតសញ្ញា ណ្បណ័្ណ /លិខិតឆ្លងមដន Identificaiton/passport 
- លិខិតអនញញ្ញា ត /បម្ាីជ្ណិ្ជាក្មម  Business Licensed 
- លិខិតក្បគល់សិទធិឈផ្សងៗ Letter of rights 
- បលងទី់តុំង Business map 
- របូថត4x6 ច្ុំនួន២សនលឹក្ 2 photos (4x6) 

ឈ វ្ើឈៅ/Done at......................,ថ្ថៃទី/D.........មខ/M.........ឆ្ន ុំ/Y... 
                ែត្ឈលខា ឈ ម្ ោះ និងក្ត  

                 Signature/Name and Stamp 
 

 
របូថត 
Photo 

4x6 
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ព្រះរាជាណាចព្ររម្ពុជា 
Kingdom of Cambodia 

 ជាត ិសាសនា ព្រះម្ហារសព្ត 
Nation Religious King 

 
រិចចសនាការផលតិឌីសអុបទីរ 

Contract of Production of blank optical discs 

ខ្ញ ុំបាទ/នាងខ្ញ ុំឈ ម្ ោះ[Name].......................................................អក្សរឡាតុំង[Latin]................................................ 
        

ជា[Profession]...................................................កានអ់តតសញ្ញា ណ្បណ័្ណ ឈលខ[Identification #]................................. 

ឬលិខិតឆ្លងមដនឈលខ [Passport #]..................................មានការយិាល័យបច្ចញបបនន[Current office]………………

ផ្លូវ[Street]...............ក្កុ្ម/Group.......................សង្កា ត/់ឃញុំ[Sangkat/Commun]..........................ខណ្ឌ /ក្សុក្

[Khan/District].............................................រាធានី/ឈខតត[City/Province] ..........................ទូរសព្ទទ័ុំនាក្ទ់ុំនង

ឈលខ[Tel]..............................អញីមមល[E-mail]............................ 

 

សមូ្គធវើរិចចសនាដូ្ចខាងគព្កាម្ 
[Please make the following contract] 

  

 ឈររព្បទបបម្ា តតិទុំងឡាយរបស់រដា ពិ្ឈសសឈររព្ និង អនញវតតច្ាប់សតីពី្សិទធិអនក្និព្នធ 
និងសិទធិក្បហាក្ក់្បមែល [Comply with the provisions of the state to respect and implement 

the Law on Copyright and Related Rights] 
 មនិផ្សព្វផ្ាយរបូភ្ជព្អាសអាភ្ជសមដលនាុំឲ្យប៉ែោះជ្ល់ដល់ទុំឈនៀមទុំោប ់និងក្បថ្ព្ណី្ជាតិ 

[Do not  promote pornography that can affect the national customs and traditions] 
 អនញវតតតមការមណ្នាុំរបស់ក្ក្សួងវបប្ម ៌ និងវចិិ្ក្តសិលបៈ [Follow the instructions of the 

Ministry of Culture and Fine Arts] 
 សែការលអជាមយួក្គបក់្ក្សួងស្្ថបន័មានសមត្កិ្ច្ចមដលជ្ក្ព់្ន័ធ [Collaboration with all 

relevant ministries Competent] 
 មនិយក្អាជ្ាបណ័្ណ ឈនោះឈៅក្បក្បរបរខញសច្ាប ់[do not get licenses to illegal practitioners] ។ 

ក្នញងក្រណី្មនិអនញវតតតមកិ្ច្ចសនាខាងឈលើឈនោះ ខ្ញ ុំបាទ/នាងខ្ញ ុំសញុំទទលួឈទសតមច្ាបជ់ា្រមាន។  
[In case this does not comply with the above contract, I punished according to law] 

 
           ឈ វ្ើឈៅ [Done at]............................................,ថ្ថៃទី/D...............មខ/M…………ឆ្ន ុំ/Y…………….... 

                           ស្ថន ឈមថ្ដស្ថត ុំ 
                           Right Finger Print 
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ព្រះរាជាណាចព្ររម្ពុជា 
Kingdom of Cambodia 

 ជាតិ សាសនា ព្រះម្ហារសព្ត 
 

 
រ័ត៌មានលុំអិត  

Detail Information 

 
(១) ព្ត័ម៌ានអាជីវក្មម [Business Information] 

 ឈ ម្ ោះផ្លិតក្មម/ក្កុ្មែ ញនៈ[Name of Production/Company]............................................... 

 អក្សរឡាតុំងៈ[Latin]..................................................អក្សរកាតៈ់[abbreviations]................... 

 អាស័យដ្ឋន នបច្ចញបបនន[Current Address]ផ្ទោះឈលខ#......................ផ្លូវ[Street].. ...................... 

ក្កុ្ម[Group]........................សង្កា ត/់ឃញុំ[Sangkat/Commune].............................................. 

ខណ្ឌ /ក្សុក្[Khan/District] ...............................រាធានី/ឈខតត[City/Province]...................... 

ទូរសព្ទទ័ុំនាក្ទ់ុំនងឈលខ[Tel] ...................................អញីមមលៈ[E-mail]............................... 

  (២)ព្ត័ម៌ានមាច ស់អាជីវក្មម [Business Owners Information] 

 ឈ ម្ ោះអនក្ឈសនើសញុំ[Name of applicant]........................................................................................ ជា

អក្សរឡាតុំង[Latin] ............................................................................................................ 

 មាច ស់[Owner]   តុំណាងអងគភ្ជព្/ផ្លិតក្មម/ក្កុ្មែ ញនៈ[ Representative of Unit/Production/ 

Company]………………………………………………….…………………………………………. 
 អាស័យដ្ឋន នបច្ចញបបនន[Current Address]ផ្ទោះឈលខ#................................ផ្លូវ[Street] .................... 

ក្កុ្ម[Group].....................សង្កា ត/់ឃញុំ[Sangkat/Commun]................................................................... 

ខណ្ឌ /ក្សុក្[Khan/District] ..................................រាធានី/ឈខតត[City/Province]................................. 

 មញខង្ករបច្ចញបបននៈ[Current Profession]............................................................................................. 

(៣) ក្បឈេទអាជីវក្មមៈ[type of business] 
(សូមគូស  ក្នញងក្បអបខ់ាងឈក្កាម) [Please tick  the box below] 

 ១-សញីឌី- CD (Compact Disc)  
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 ២-សញីឌី-ឌីឈអ CD-DA (Compact Disc Digital Audio) 

 ៣-សញីឌី-អាយ CD-I (Compact Disc – Interactive) 
 ៤-សញីឌី-េ ីCD-P (Compact Disc – Photo) 

 ៥-សញីឌី-រ ៉ែមូ CD-ROM (Compact Disc Read-Only Memory) 
 ៦-សញីឌី-រា៉ែយ CD-R (Compact Disc Recordable) 

 ៧-សញីឌី-ររីា៉ែ យ CD-RW (Compact Disc Re-Writable) 
 ៨-សញីឌី-វ ៉ែ ូCD-WO (Compact Disc Write Once) 
 ៩-ឌីវឌីី- DVD (Digital Versatile Disc) 
 ១០-ឌីវឌីីឈរ ៉ែម- DVD-RAM (Digital Versatile Disc Random Access Memory) 
 ១១-ឌីវឌីីរ ៉ែមូ- DVD-ROM (Digital Versatile Disc Read-Only Memory) 
 ១២-ឌីវឌីីរា៉ែ យ- DVD-R (Digital Versatile Disc Recordable) 
 ១៣-ឌីវឌីីររីា៉ែ យ- DVD-RW (Digital Versatile Disc Re-writable) 
 ១៤-អិលឌី- LD (Laser Disc) 
 ១៥-អឹមឌី- MD (Mini Disc) 
 ១៦-វសីញីឌី- VCD (Video Compact Disc) 
 ១៧-សញីវឌីី- CVD (China Video Disc) 

 ១៨-ឈអសវសីញីឌី- SVCD (Super Video Compact Disc) 
 ១៩-ឈអសឈអសញីឌី- SACD (Super Audio Compact Disc) 
 ២០-អញីវឌីី- EVD (Enhanced Versatile Disc) 
 ២១-ឈក្គឿងបនាល ស់ឈផ្សងៗឈទៀតថ្នឌីសអញបទិក្ (other part of Disc)។  

 
ឈ វ្ើឈៅ [Done at]........................................,ថ្ថៃទី/D............មខ/M…...........ឆ្ន ុំ/Y……... 

                                       ស្ថន ឈមថ្ដស្ថត ុំ 
                                        Finger Print 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


